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KORTFATTAD MOTIVERING 

Enligt senaste forskningsdata genererade de illegala marknaderna i Europeiska unionen 

ungefär 110 miljarder euro, dvs. ungefär 1 % av EU:s BNP 2010. Att ta bort vinsten av 

brottslig verksamhet och se till att ”brott inte lönar sig” är därför en mycket effektiv 

mekanism för att bekämpa brottslighet. Beslagtagande av tillgångar som härrör från brottslig 

verksamhet syftar till att förebygga och bekämpa brottslighet, däribland organiserad 

brottslighet, och att ersätta brottsoffer, och det ger ytterligare medel för att återinvestera 

i brottsbekämpande verksamhet eller andra initiativ för att förebygga brottslighet. 

Trots detta, och även om den befintliga statistiken är begränsad, är det endast en liten andel av 

de pengar som utgör vinning av brott inom EU som återvinns för närvarande: 98,9 % av den 

uppskattade vinningen av brott förverkas inte utan kvarstår till brottslingars förfogande. 

Ett fungerande system för återvinning av tillgångar är en förutsättning för att fler tillgångar 

som härrör från brott ska kunna beslagtas. Detta inbegriper effektiva regler för ömsesidigt 

erkännande av beslut om frysning och förverkande. 

ÄNDRINGSFÖRSLAG 

Utskottet för rättsliga frågor uppmanar utskottet för medborgerliga fri- och rättigheter samt 

rättsliga och inrikes frågor att som ansvarigt utskott beakta följande ändringsförslag: 

 

Ändringsförslag  1 

Förslag till förordning 

Skäl 3 

 
Kommissionens förslag Ändringsförslag 

(3) Frysning och förverkande av 

hjälpmedel vid och vinning av brott är ett 

av de mest effektiva sätten att bekämpa 

brottslighet. Europeiska unionen är fast 

besluten att säkerställa att identifiering, 

konfiskering och återanvändning av 

brottslingars tillgångar effektiviseras24. 

(3) Frysning och förverkande av 

hjälpmedel vid och vinning av brott är ett 

av de mest effektiva sätten att bekämpa 

brottslighet, lagöverträdelser – särskilt 

genom organiserade brottslingar – och 

terrorism, eftersom det berövar 

brottslingar vinningen av sin olagliga 

verksamhet och terrorister möjligheten att 

organisera attentat. Europeiska unionen är 

fast besluten att säkerställa att identifiering, 

konfiskering och återanvändning av 

brottslingars tillgångar effektiviseras24. 

Förverkade kriminella tillgångar kan 

omdirigeras till brottsbekämpning, 

brottsförebyggande eller ersättning till 

brottsoffer.  
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_________________ _________________ 

24 Stockholmsprogrammet – ett öppet och 

säkert Europa i medborgarnas tjänst och 

för deras skydd, EUT C 115, 4.5.2010, s. 1. 

24 Stockholmsprogrammet – ett öppet och 

säkert Europa i medborgarnas tjänst och 

för deras skydd, EUT C 115, 4.5.2010, s. 1. 

 

Ändringsförslag  2 

Förslag till förordning 

Skäl 4 

 
Kommissionens förslag Ändringsförslag 

(4) Eftersom brott ofta är av 

gränsöverskridande art är ett effektivt 

gränsöverskridande samarbete avgörande 

för att kunna beslagta och förverka vinning 

av och hjälpmedel vid brott. 

(4) Eftersom brott ofta är av 

gränsöverskridande art är ett effektivt 

gränsöverskridande samarbete avgörande 

för att kunna beslagta och förverka vinning 

av och hjälpmedel vid brott. Bättre 

samarbete mellan medlemsstaterna och 

tredjeländer kommer att uppnås genom 

beslutsamma, snabba och samordnade 

åtgärder för modernisering och 

genomförande av relevanta 

unionsrättsakter. 

 

Ändringsförslag  3 

Förslag till förordning 

Skäl 7a (nytt) 

 
Kommissionens förslag Ändringsförslag 

 (7a) De illegala inkomster som 

härstammar från kriminella 

organisationers brottslighet ”tvättas” i 

stor utsträckning i den lagliga europeiska 

ekonomin. När detta kapital 

återinvesteras i den vanliga ekonomin 

utgör det ett allvarligt hot mot 

näringsfriheten och konkurrensfriheten, 

eftersom det får en allvarligt snedvridande 

verkan. 

 

Ändringsförslag  4 

Förslag till förordning 
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Skäl 7b (nytt) 

 
Kommissionens förslag Ändringsförslag 

 (7b) Organiserad brottslighet, 

korruption och penningtvätt utgör 

allvarliga hot mot unionens ekonomi, 

genom att till exempel kraftigt minska 

skatteintäkterna för medlemsstaterna och 

för unionen som helhet, och hotar även 

ansvarsskyldigheten i unionsfinansierade 

projekt, eftersom kriminella 

organisationer agerar inom olika 

sektorer, varav många är underställda 

myndighetskontroll. 

 

Ändringsförslag  5 

Förslag till förordning 

Skäl 11 

 
Kommissionens förslag Ändringsförslag 

(11) För att säkerställa ett effektivt 

ömsesidigt erkännande av beslut om 

frysning och förverkande bör reglerna om 

erkännande och verkställighet av dessa 

beslut fastställas genom en rättsligt 

bindande och direkt tillämplig 

unionsrättsakt. 

(11) För att säkerställa ett effektivt 

ömsesidigt erkännande av beslut om 

frysning och förverkande bör reglerna om 

erkännande och verkställighet av dessa 

beslut fastställas genom en rättsligt 

bindande och direkt tillämplig 

unionsrättsakt som har ett bredare 

tillämpningsområde än andra aktuella 

rättsakter och innehåller tydliga 

bestämmelser om frysning och 

förverkande av tillgångar. Ett enda 

instrument för ömsesidigt erkännande av 

både beslut om frysning och beslut om 

förverkande, som innehåller ett 

standardintyg och ett standardformulär, 

tillsammans med tillämpliga regler och 

tidsfrister, kommer att säkerställa att 

besluten erkänns och verkställs utan 

dröjsmål inom unionen. 

 

Ändringsförslag  6 

Förslag till förordning 

Skäl 12 
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Kommissionens förslag Ändringsförslag 

(12) Det är viktigt att underlätta 

ömsesidigt erkännande och verkställighet 

av beslut om att frysa och förverka 

egendom genom att fastställa regler som 

ålägger en medlemsstat att på sitt 

territorium erkänna och verkställa beslut 

som har utfärdats av en annan medlemsstat 

i samband med ett straffrättsligt förfarande. 

(12) Det är viktigt att underlätta 

ömsesidigt erkännande och verkställighet 

av beslut om att frysa och förverka 

egendom genom att fastställa regler som 

ålägger en medlemsstat att, utan onödigt 

dröjsmål eller vidare formaliteter, på sitt 

territorium erkänna och verkställa beslut 

som har utfärdats av en annan medlemsstat 

i samband med ett straffrättsligt förfarande. 

 

Ändringsförslag  7 

Förslag till förordning 

Skäl 16 

 

Kommissionens förslag Ändringsförslag 

(16) Denna förordning medför inte 

någon ändring av skyldigheten att 

respektera de grundläggande rättigheterna 

och de grundläggande rättsliga principerna 

i artikel 6 i EU-fördraget. 

(16) Denna förordning påverkar inte 

skyldigheten att respektera de 

grundläggande rättigheterna och de 

grundläggande rättsliga principerna i 

artikel 6 i EU-fördraget. 

 

Ändringsförslag  8 

Förslag till förordning 

Skäl 17 

 
Kommissionens förslag Ändringsförslag 

(17) Denna förordning respekterar de 

grundläggande rättigheterna och iakttar de 

principer som erkänns i Europeiska 

unionens stadga om de grundläggande 

rättigheterna och i Europeiska 

konventionen om skydd för de mänskliga 

rättigheterna och de grundläggande 

friheterna. Denna förordning bör tillämpas 

i enlighet med dessa rättigheter och 

principer. 

(17) Denna förordning respekterar de 

grundläggande och processuella 

rättigheterna och iakttar de relevanta 

principer som erkänns i Europeiska 

unionens stadga om de grundläggande 

rättigheterna och i Europeiska 

konventionen om skydd för de mänskliga 

rättigheterna och de grundläggande 

friheterna. Denna förordning bör tillämpas 

i enlighet med dessa rättigheter och 

principer. 

 

Ändringsförslag  9 



 

AD\1141450SV.docx 7/19 PE599.855v03-00 

 SV 

Förslag till förordning 

Skäl 18 

 
Kommissionens förslag Ändringsförslag 

(18) Vid tillämpningen av denna 

förordning bör hänsyn tas till 

Europaparlamentets och rådets direktiv 

2010/64/EU30, 2012/13/EU31, 

2013/48/EU32, (EU) 2016/34333, (EU) 

2016/80034 och (EU) 2016/191935, som 

avser processuella rättigheter i 

straffrättsliga förfaranden. 

(18) Denna förordning bör tillämpas i 

enlighet med Europaparlamentets och 

rådets direktiv 2010/64/EU30, 

2012/13/EU31, 2013/48/EU32, (EU) 

2016/34333, (EU) 2016/80034 och (EU) 

2016/191935, som avser processuella 

rättigheter i straffrättsliga förfaranden. 

_________________ _________________ 

30 Europaparlamentets och rådets direktiv 

2010/64/EU av den 20 oktober 2010 om 

rätt till tolkning och översättning vid 

straffrättsliga förfaranden (EUT L 280, 

26.10.2010, s. 1). 

30 Europaparlamentets och rådets direktiv 

2010/64/EU av den 20 oktober 2010 om 

rätt till tolkning och översättning vid 

straffrättsliga förfaranden (EUT L 280, 

26.10.2010, s. 1). 

31 Europaparlamentets och rådets direktiv 

2012/13/EU av den 22 maj 2012 om rätten 

till information vid straffrättsliga 

förfaranden (EUT L 142, 1.6.2012, s. 1). 

31 Europaparlamentets och rådets direktiv 

2012/13/EU av den 22 maj 2012 om rätten 

till information vid straffrättsliga 

förfaranden (EUT L 142, 1.6.2012, s. 1). 

32 Europaparlamentets och rådets direktiv 

2013/48/EU av den 22 oktober 2013 om 

rätt till tillgång till försvarare i 

straffrättsliga förfaranden och förfaranden i 

samband med en europeisk 

arresteringsorder samt om rätt att få en 

tredje part underrättad vid frihetsberövande 

och rätt att kontakta tredje parter och 

konsulära myndigheter under 

frihetsberövandet (EUT L 294, 6.11.2013, 

s. 1). 

32 Europaparlamentets och rådets direktiv 

2013/48/EU av den 22 oktober 2013 om 

rätt till tillgång till försvarare i 

straffrättsliga förfaranden och förfaranden i 

samband med en europeisk 

arresteringsorder samt om rätt att få en 

tredje part underrättad vid frihetsberövande 

och rätt att kontakta tredje parter och 

konsulära myndigheter under 

frihetsberövandet (EUT L 294, 6.11.2013, 

s. 1). 

33 Europaparlamentets och rådets direktiv 

(EU) 2016/343 av den 9 mars 2016 om 

förstärkning av vissa aspekter av 

oskuldspresumtionen och av rätten att 

närvara vid rättegången i straffrättsliga 

förfaranden (EUT L 65, 11.3.2016, s. 1). 

33 Europaparlamentets och rådets direktiv 

(EU) 2016/343 av den 9 mars 2016 om 

förstärkning av vissa aspekter av 

oskuldspresumtionen och av rätten att 

närvara vid rättegången i straffrättsliga 

förfaranden (EUT L 65, 11.3.2016, s. 1). 

34 Europaparlamentets och rådets direktiv 

(EU) 2016/800 av den 11 maj 2016 om 

rättssäkerhetsgarantier för barn som är 

misstänkta eller tilltalade i straffrättsliga 

förfaranden (EUT L 132, 21.5.2016, s. 1). 

34 Europaparlamentets och rådets direktiv 

(EU) 2016/800 av den 11 maj 2016 om 

rättssäkerhetsgarantier för barn som är 

misstänkta eller tilltalade i straffrättsliga 

förfaranden (EUT L 132, 21.5.2016, s. 1). 

35 Europaparlamentets och rådets direktiv 35 Europaparlamentets och rådets direktiv 



 

PE599.855v03-00 8/19 AD\1141450SV.docx 

SV 

(EU) 2016/1919 av den 26 oktober 2016 

om rättshjälp för misstänkta och tilltalade i 

straffrättsliga förfaranden och för 

eftersökta personer i förfaranden i samband 

med en europeisk arresteringsorder (EUT L 

297, 4.11.2016, s. 1). 

(EU) 2016/1919 av den 26 oktober 2016 

om rättshjälp för misstänkta och tilltalade i 

straffrättsliga förfaranden och för 

eftersökta personer i förfaranden i samband 

med en europeisk arresteringsorder (EUT L 

297, 4.11.2016, s. 1). 

 

Ändringsförslag  10 

Förslag till förordning 

Skäl 22 

 

Kommissionens förslag Ändringsförslag 

(22) Den verkställande myndigheten bör 

erkänna ett beslut om förverkande utan 

vidare formaliteter och bör vidta 

nödvändiga åtgärder för att verkställa det. 

Beslutet om erkännande och verkställighet 

av beslutet om förverkande bör fattas och 

förverkandet bör genomföras lika 

skyndsamt och med samma prioritet som 

ett liknande inhemskt ärende. Tidsfrister 

bör fastställas för att säkerställa att 

beslutet om förverkande kan bli föremål 

för beslut och verkställighet skyndsamt 

och effektivt. 

(22) Den verkställande myndigheten bör 

erkänna ett beslut om förverkande utan 

vidare formaliteter eller onödigt dröjsmål 

och bör vidta nödvändiga åtgärder för att 

verkställa det. Beslutet om erkännande och 

verkställighet av beslutet om förverkande 

bör fattas utan onödigt dröjsmål, och 

förverkandet bör genomföras lika fort och 

med samma prioritet som ett liknande 

inhemskt ärende. Denna förordning bör 

fastställa tidsfrister inom vilka de olika 

stegen i förfarandet måste slutföras för att 

säkerställa att beslutet om förverkande 

skyndsamt och effektivt blir föremål för 

beslut och verkställighet. 

 

Ändringsförslag  11 

Förslag till förordning 

Skäl 24 

 

Kommissionens förslag Ändringsförslag 

(24) Den verkställande myndigheten bör 

erkänna ett beslut om frysning utan vidare 

formaliteter och bör omedelbart vidta 

nödvändiga åtgärder för att verkställa det. 

Beslutet om erkännande och verkställighet 

av beslutet om frysning bör fattas och 

frysningen bör genomföras lika skyndsamt 

och med samma prioritet som ett liknande 

inhemskt ärende. Tidsfrister bör fastställas 

för att säkerställa att beslutet om frysning 

(24) Den verkställande myndigheten bör 

erkänna ett beslut om frysning utan vidare 

formaliteter eller onödigt dröjsmål och bör 

omedelbart vidta nödvändiga åtgärder för 

att verkställa det. Beslutet om erkännande 

och verkställighet av beslutet om frysning 

bör fattas utan onödigt dröjsmål, och 

frysningen bör genomföras lika fort och 

med samma prioritet som ett liknande 

inhemskt ärende. Denna förordning bör 
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kan bli föremål för beslut och 

verkställighet skyndsamt och effektivt. 

fastställa strikta tidsfrister inom vilka de 

olika stegen i förfarandet måste slutföras 
för att säkerställa att beslutet om frysning 

skyndsamt och effektivt blir föremål för 

beslut och verkställighet. 

 

Ändringsförslag  12 

Förslag till förordning 

Skäl 26 

 

Kommissionens förslag Ändringsförslag 

(26) Erkännande och verkställighet av 

ett beslut om frysning eller ett beslut om 

förverkande bör inte vägras på andra 

grunder är de som anges i denna 

förordning. Det bör särskilt vara möjligt 

för den verkställande myndigheten att inte 

erkänna och verkställa ett beslut om 

förverkande på grunder som rör principen 

ne bis in idem, berörda parters rättigheter 

eller rätten att närvara vid rättegången. 

(26) Erkännande och verkställighet av 

ett beslut om frysning eller ett beslut om 

förverkande bör bara kunna vägras på de 

grunder som anges i denna förordning. Den 

verkställande myndigheten får besluta att 

inte erkänna och verkställa ett beslut om 

förverkande på grunder som rör principen 

ne bis in idem, berörda parters rättigheter 

eller rätten att närvara vid rättegången. 

 

Ändringsförslag  13 

Förslag till förordning 

Skäl 27 

 
Kommissionens förslag Ändringsförslag 

(27) Innan den verkställande 

myndigheten beslutar att tillämpa en grund 

för att vägra erkännande och verkställighet 

bör den samråda med den utfärdande 

myndigheten för att erhålla alla nödvändiga 

kompletterande uppgifter. 

(27) Innan den verkställande 

myndigheten beslutar att tillämpa en grund 

för att vägra erkännande och verkställighet 

bör den utan onödigt dröjsmål samråda 

med den utfärdande myndigheten för att 

erhålla alla nödvändiga kompletterande 

uppgifter. 

 

Ändringsförslag  14 

Förslag till förordning 

Skäl 29 
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Kommissionens förslag Ändringsförslag 

(29) Den utfärdande myndigheten bör 

utan dröjsmål underrättas om omöjligheten 

att verkställa ett beslut. Sådan omöjlighet 

kan bero på att egendomen redan har 

förverkats, har försvunnit, inte kan 

återfinnas på den plats som den utfärdande 

myndigheten har angett, eller att platsen för 

egendomen inte har angetts tillräckligt 

exakt. 

(29) Den utfärdande myndigheten bör 

utan onödigt dröjsmål underrättas om 

skälen till att ett beslut inte kan 

verkställas. Sådan omöjlighet kan bero på 

att egendomen redan har förverkats, har 

försvunnit, inte kan återfinnas på den plats 

som den utfärdande myndigheten har 

angett, eller att platsen för egendomen inte 

har angetts tillräckligt exakt. 

 

Ändringsförslag  15 

Förslag till förordning 

Skäl 29a (nytt) 

 

Kommissionens förslag Ändringsförslag 

 (29a) Om det råder tveksamhet om var 

den egendom som är föremål för beslut 

om förverkande är belägen, bör 

medlemsstaterna använda alla 

tillgängliga medel för att korrekt kunna 

fastställa var egendomen finns, också med 

användning av alla tillgängliga 

informationssystem. 

 

Ändringsförslag  16 

Förslag till förordning 

Skäl 31 

 

Kommissionens förslag Ändringsförslag 

(31) En korrekt tillämpning av denna 

förordning förutsätter nära kontakter 

mellan de berörda behöriga nationella 

myndigheterna, särskilt vid samtidig 

verkställighet av ett beslut om förverkande 

i fler än en medlemsstat. De behöriga 

myndigheterna bör därför samråda med 

varandra närhelst det är nödvändigt. 

(31) En korrekt tillämpning av denna 

förordning förutsätter nära kontakter och 

optimalt samarbete mellan de berörda 

behöriga nationella myndigheterna, särskilt 

vid samtidig verkställighet av ett beslut om 

frysning eller förverkande i fler än en 

medlemsstat. De behöriga nationella 

myndigheterna bör därför samråda med 

varandra och använda modern 

kommunikationsteknik godkänd enligt 

förfarandereglerna i den berörda 
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medlemsstaten. 

 

Ändringsförslag  17 

Förslag till förordning 

Skäl 34 

 
Kommissionens förslag Ändringsförslag 

(34) Varje berörd part, inbegripet tredje 

man i god tro, bör ha tillgång till rättsmedel 

mot erkännande och verkställighet av ett 

beslut om frysning eller förverkande, så att 

dennes rättigheter kan bevaras, inbegripet 

en faktisk möjlighet att väcka talan mot 

beslutet vid en domstol eller hävda 

äganderätt eller annan egendomsrätt i 

enlighet med direktiv 2014/42/EU. Talan 

bör väckas vid en domstol i den 

verkställande staten. 

(34) Varje berörd part, inbegripet tredje 

man i god tro, bör ha tillgång till rättsmedel 

mot erkännande och verkställighet av ett 

beslut om frysning eller förverkande, så att 

dennes rättigheter kan bevaras, inbegripet 

rätt till insyn i handlingar samt en faktisk 

möjlighet att väcka talan mot beslutet vid 

en domstol eller hävda äganderätt eller 

annan egendomsrätt i enlighet med direktiv 

2014/42/EU. Talan bör väckas vid en 

domstol i den verkställande staten. 

 

Ändringsförslag  18 

Förslag till förordning 

Artikel 1 – punkt 1 

 

Kommissionens förslag Ändringsförslag 

1. Denna förordning föreskriver de 

regler enligt vilka en medlemsstat på sitt 

territorium ska erkänna och verkställa ett 

beslut om frysning eller ett beslut om 

förverkande som utfärdats av en annan 

medlemsstat i samband med ett 

straffrättsligt förfarande. 

1. Denna förordning föreskriver de 

regler och villkor enligt vilka en 

medlemsstat på sitt territorium ska erkänna 

och verkställa ett beslut om frysning eller 

ett beslut om förverkande som utfärdats av 

en annan medlemsstat i samband med ett 

straffrättsligt förfarande. 

 

Ändringsförslag  19 

Förslag till förordning 

Artikel 1 – punkt 2 

 

Kommissionens förslag Ändringsförslag 

2. Denna förordning ska inte medföra 

någon ändring av skyldigheten att 

respektera de grundläggande rättigheterna 

2. Denna förordning ska inte påverka 

skyldigheten att respektera de 

grundläggande rättigheterna och de 
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och de grundläggande rättsliga principerna 

såsom de stadfästs i artikel 6 i EU-

fördraget. 

grundläggande rättsliga principerna såsom 

de stadfästs i artikel 6 i EU-fördraget och i 

Europeiska unionens stadga om de 

grundläggande rättigheterna. Allt 

förverkande utan föregående fällande 

dom ska vara förenligt med de 

processuella garantier som föreskrivs i 

artikel 6 i Europakonventionen om de 

mänskliga rättigheterna och artikel 8 i 

direktiv 2014/42/EU. 

 

Ändringsförslag  20 

Förslag till förordning 

Artikel 2 – led 3 – inledningen 

 
Kommissionens förslag Ändringsförslag 

(3) egendom: varje form av egendom, 

materiell eller immateriell, lös eller fast, 

samt juridiska handlingar eller urkunder 

som styrker äganderätt eller annan rätt till 

sådan egendom, som den utfärdande 

myndigheten anser 

(3) egendom: pengar eller alla slags 

tillgångar, materiella eller immateriella, 

lösa eller fasta, samt begränsade 

äganderättigheter och juridiska handlingar 

eller urkunder – även i elektronisk eller 

digital form – som styrker äganderätt eller 

annan rätt till sådana tillgångar, som den 

utfärdande myndigheten anser 

 

Ändringsförslag  21 

Förslag till förordning 

Artikel 4 – punkt 1 

 
Kommissionens förslag Ändringsförslag 

1. Ett beslut om förverkande, eller en 

bestyrkt kopia av detta, ska tillsammans 

med det intyg som avses i artikel 7 

översändas av den utfärdande myndigheten 

direkt till den verkställande myndigheten 

eller, i tillämpliga fall, till den centrala 

myndighet som avses i artikel 27.2, på ett 

sätt som möjliggör framställning av en 

skriftlig uppteckning och som gör det 

möjligt för den verkställande myndigheten 

att fastställa äktheten. 

1. Ett beslut om förverkande, eller en 

bestyrkt kopia av detta, ska tillsammans 

med det intyg som avses i artikel 7 

översändas av den utfärdande myndigheten 

direkt till den verkställande myndigheten 

eller, i tillämpliga fall, till den centrala 

myndighet som avses i artikel 27.2, på ett 

sätt som möjliggör framställning av en 

skriftlig uppteckning och som gör det 

möjligt för den verkställande myndigheten 

att fastställa dess äkthet. 
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Ändringsförslag  22 

Förslag till förordning 

Artikel 6 – punkt 3 – stycke 2 

 
Kommissionens förslag Ändringsförslag 

Om led b tillämpas ska den utfärdande 

myndigheten så snart som möjligt 

underrätta den verkställande myndigheten 

om huruvida den berörda risken har 

upphört. 

Om led b tillämpas ska den utfärdande 

myndigheten utan onödigt dröjsmål 

underrätta den verkställande myndigheten 

om huruvida den berörda risken har 

upphört. 

 

Ändringsförslag  23 

Förslag till förordning 

Artikel 7 – punkt 1 

 
Kommissionens förslag Ändringsförslag 

1. Den utfärdande myndigheten ska 

fylla i det intyg som anges i bilaga I, 

underteckna det och intyga att dess 

innehåll är riktigt och korrekt. 

1. Den utfärdande myndigheten ska 

utan onödigt dröjsmål fylla i det intyg som 

anges i bilaga I, underteckna det och intyga 

att dess innehåll är riktigt och korrekt. 

 

Ändringsförslag  24 

Förslag till förordning 

Artikel 7 – punkt 2 

 
Kommissionens förslag Ändringsförslag 

2. Den utfärdande myndigheten ska 

översätta intyget till ett officiellt språk i 

den verkställande staten eller till ett annat 

språk som den medlemsstaten har angett i 

enlighet med punkt 3. 

2. Den utfärdande myndigheten ska 

utan onödigt dröjsmål översätta intyget till 

ett officiellt språk i den verkställande 

staten eller till ett annat språk som den 

medlemsstaten har angett i enlighet med 

punkt 3. 

 

Ändringsförslag  25 

Förslag till förordning 

Artikel 8 – punkt 1 

 
Kommissionens förslag Ändringsförslag 
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1. Den verkställande myndigheten ska 

utan vidare formaliteter erkänna ett beslut 

om förverkande som översänts i enlighet 

med artikel 4 och vidta nödvändiga 

åtgärder för att verkställa det på samma sätt 

som för ett beslut om förverkande som 

fattats av en myndighet i den verkställande 

staten, såvida inte denna myndighet 

beslutar att åberopa någon av de grunder 

för att vägra erkännande och verkställighet 

som anges i artikel 9 eller någon av de 

grunder för uppskov av verkställighet som 

anges i artikel 11. 

1. Den verkställande myndigheten ska 

utan vidare formaliteter eller onödigt 

dröjsmål erkänna ett beslut om 

förverkande som översänts i enlighet med 

artikel 4 och vidta nödvändiga åtgärder för 

att verkställa det på samma sätt som för ett 

beslut om förverkande som fattats av en 

myndighet i den verkställande staten, 

såvida inte denna myndighet beslutar att 

åberopa någon av de grunder för att vägra 

erkännande och verkställighet som anges i 

artikel 9 eller någon av de grunder för 

uppskov av verkställighet som anges i 

artikel 11. 

 

Ändringsförslag  26 

Förslag till förordning 

Artikel 11 – punkt 2 

 
Kommissionens förslag Ändringsförslag 

2. Den verkställande myndigheten ska 

utan dröjsmål rapportera till den utfärdande 

myndigheten om uppskovet av 

verkställigheten av beslutet, inklusive 

grunderna för uppskovet och, om möjligt, 

den förväntande varaktigheten av 

uppskovet, på ett sätt som möjliggör 

framställning av en skriftlig uppteckning. 

2. Den verkställande myndigheten ska 

utan dröjsmål rapportera till den utfärdande 

myndigheten om uppskovet av 

verkställigheten av beslutet, inklusive 

grunderna för uppskovet och, om möjligt, 

den förväntande varaktigheten av 

uppskovet, på ett sätt som möjliggör 

framställning av en skriftlig uppteckning. 

I fall av uppskov enligt bestämmelserna i 

punkt 1 b ska den utfärdande 

myndigheten, om ett beslut om 

förverkande verkställs samtidigt i fler än 

en medlemsstat, utfärda nya instruktioner 

om den exakta penningsumma som är 

föremål för förverkande. 

 

Ändringsförslag  27 

Förslag till förordning 

Artikel 12a (ny) 

 
Kommissionens förslag Ändringsförslag 

 Artikel 12a 
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 Skyldighet att underrätta berörda parter 

 Den verkställande myndigheten ska efter 

verkställigheten av ett beslut om 

förverkande omedelbart underrätta den 

person mot vilken beslutet om 

förverkande har utfärdats samt andra 

berörda parter, inklusive tredje man i god 

tro, om sitt beslut. 

 

Ändringsförslag  28 

Förslag till förordning 

Artikel 17 

 
Kommissionens förslag Ändringsförslag 

Den verkställande myndigheten ska utan 

vidare formaliteter erkänna ett beslut om 

frysning som översänts i enlighet med 

artikel 14 och vidta nödvändiga åtgärder 

för att verkställa det, såvida inte denna 

myndighet beslutar att åberopa någon av de 

grunder för att vägra erkännande och 

verkställighet som anges i artikel 18 eller 

någon av de grunder för uppskov av 

verkställighet som anges i artikel 20. 

Den verkställande myndigheten ska utan 

vidare formaliteter eller onödigt dröjsmål 

erkänna ett beslut om frysning som 

översänts i enlighet med artikel 14 och 

vidta nödvändiga åtgärder för att verkställa 

det, såvida inte denna myndighet beslutar 

att åberopa någon av de grunder för att 

vägra erkännande och verkställighet som 

anges i artikel 18 eller någon av de grunder 

för uppskov av verkställighet som anges i 

artikel 20. 

 

Ändringsförslag  29 

Förslag till förordning 

Artikel 18 – punkt 1 – led a 

 
Kommissionens förslag Ändringsförslag 

(a) det formulär som avses i artikel 16 

är ofullständigt eller uppenbart felaktigt 

och inte har fyllts i efter samråd i enlighet 

med punkt 2 i denna artikel, 

(a) det formulär som avses i artikel 16 

inte har översatts till något av den 

verkställande statens officiella språk eller 

är ofullständigt eller uppenbart felaktigt 

och inte har fyllts i efter samråd i enlighet 

med punkt 2 i denna artikel, 

 

Ändringsförslag  30 

Förslag till förordning 
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Artikel 21 – punkt 1 

 
Kommissionens förslag Ändringsförslag 

1. Utan att det påverkar tillämpningen 

av artikel 22 ska den verkställande 

myndigheten efter verkställigheten 

meddela sitt beslut till den person mot 

vilken beslutet om frysning har utfärdats 

och till varje berörd part, inbegripet tredje 

man i god tro, som den verkställande 

myndigheten har underrättats om i enlighet 

med artikel 14.6. 

1. Utan att det påverkar tillämpningen 

av artikel 22 ska den verkställande 

myndigheten efter verkställigheten utan 

onödigt dröjsmål meddela sitt beslut till 

den person mot vilken beslutet om frysning 

har utfärdats och till varje berörd part, 

inbegripet tredje man i god tro, som den 

verkställande myndigheten har underrättats 

om i enlighet med artikel 14.6. 

 

Ändringsförslag  31 

Förslag till förordning 

Artikel 21 – punkt 2 

 

Kommissionens förslag Ändringsförslag 

2. I meddelandet ska anges, 

åtminstone kortfattat, skälen till beslutet 

om frysning, vilken myndighet som 

utfärdade beslutet och vilka rättsmedel som 

finns enligt lagstiftningen i den 

verkställande staten. 

2. I meddelandet ska anges tillräcklig 

och begriplig information om skälen till 

beslutet om frysning, vilken myndighet 

som utfärdade beslutet och vilka rättsmedel 

som finns enligt lagstiftningen i den 

verkställande staten. 

 

Ändringsförslag  32 

Förslag till förordning 

Artikel 22 – punkt 3 

 
Kommissionens förslag Ändringsförslag 

3. För att säkra pågående utredningar 

får den utfärdande myndigheten begära att 

den verkställande myndigheten bevarar 

konfidentialiteten för beslutet om frysning 

för en begränsad tidsperiod. 

3. För att säkra pågående utredningar 

får den utfärdande myndigheten begära att 

den verkställande myndigheten bevarar 

konfidentialiteten för beslutet om frysning 

för en begränsad tidsperiod. Om skälen till 

att bevara konfidentialiten för beslutet om 

frysning inte längre föreligger, ska den 

utfärdande myndigheten underrätta den 

verkställande myndigheten om detta. 
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Ändringsförslag  33 

Förslag till förordning 

Artikel 28 – punkt 1 

 

Kommissionens förslag Ändringsförslag 

1. Den utfärdande myndigheten och 

den verkställande myndigheten ska vid 

behov samråda på lämpligt sätt för att 

främja en effektiv tillämpning av denna 

förordning. 

1. Den utfärdande myndigheten och 

den verkställande myndigheten ska vid 

behov samråda på lämpligt sätt, bland 

annat via modern kommunikationsteknik, 
för att främja en effektiv tillämpning av 

denna förordning. 

 

Ändringsförslag  34 

Förslag till förordning 

Artikel 31 – punkt 2 – led b 

 
Kommissionens förslag Ändringsförslag 

(b) Om det belopp som erhållits vid 

verkställigheten av beslutet om 

förverkande överstiger 10 000 euro ska den 

verkställande staten överföra 50 % av 

beloppet till den utfärdande staten. 

(b) Om det belopp som erhållits vid 

verkställigheten av beslutet om 

förverkande överstiger 10 000 euro ska den 

verkställande staten överföra 70 % av 

beloppet till den utfärdande staten. 
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